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  . صباحا٠٥/١٠افتتحت الجلسة في الساعة   
ــد  ــة  :  مــن جــدول الأعمــال ١٠٧البن ــة والعدال ــع الجريم من
؛ 303 و 131 و 92 و A/66/91) (تــــــــــــــــابع(ئيــــــــــــــــة الجنا

A/C.3/66/L.2-L.5 ؛E/2011/30(  
ــد  ــال  ١٠٨البنــ ــدول الأعمــ ــن جــ ــة  :  مــ ــة الدوليــ المراقبــ

  (A/66/130)) تابع(للمخدرات 
قـال إن حكومتـه ظلـت ثابتــة    ): ميانمـار (الـسيد شـين     - ١

علــى موقفهــا في مكافحــة ســوء اســتعمال المخــدرات والاتجــار 
وذكـــر أن . تنميـــة الـــشاملة في ميانمـــاربهـــا وهـــو مـــا يعـــوق ال 

الإجراءات المتخـذة لتنفيـذ الخطـة الوطنيـة لمكافحـة المخـدرات          
 سنة تشمل منع الزراعـة غـير المـشروعة للخـشخاش            ١٥لفترة  

 انخفاضــا ١٩٩٦والقــضاء عليهــا وهــو مــا أحــدث، منــذ عــام   
وأضاف أنـه تم في الفتـرة مـا بـين عـام             . كبيرا في إنتاج الأفيون   

 بليــون ١٨ حــرق مــا يزيــد قيمتــه علــى  ٢٠١١  وعــام١٩٩٧
وقــال إنــه في النــصف  . دولار مــن المخــدرات المــستولى عليهــا 

 اتخــذت إجــراءات إعمــال القــانون في  ٢٠١١الأول مــن عــام 
  . قضية من قضايا حيازة المخدرات١ ٦١٥

وقـــال إن ميانمـــار أدخلـــت إصـــلاحات علـــى لجنتـــها    - ٢
 في ذلــك العــام، المركزيــة لمكافحــة ســوء اســتعمال المخــدرات 

بالإضافة إلى توقيع مذكرات تفاهم مـع سـتة بلـدان في منطقـة              
الميكونغ الكبرى دون الإقليميـة وأنهـا تعمـل معهـا علـى وضـع               
وتنفيذ خطة لجعل منطقة رابطة أمم جنوب شرق آسيا حاليـة           

وقـال إن بلـده يعمـل كـل         . ٢٠١٥من المخدرات بحلول عـام      
ــوارده المحــدودة مــن أج ــ   ــستطيع بم ــا ي ــى خطــر  م ل القــضاء عل

ولكـن التعـاون الكامـل بـين         المخدرات قوميا وإقليميا ودوليـا،    
 المنظمات الدوليـة، والمنظمـات غـير      - جميع أصحاب المصلحة  

 والــذي -الحكوميــة الدوليــة والمحليــة، والطــلاب والــشعوب     
  .يكفل نجاح هذا الجهد

جمهوريـــــة لاو الديمقراطيـــــة    (الـــــسيدة فوماشـــــانه    - ٣
 ةملتزمة بالتصدي لمـشكلة مراقب ـ    ت إن حكومتها    قال): الشعبية

المخدرات القائمة منذ وقت طويل ومشكلة زراعـة خـشخاش          
لهـذا فقـد انخفـضت الزراعـة المـشروعة        والأفيون غير المـشروعة     

لخــــشخاش الأفيــــون كمــــا انخفــــض الإدمــــان علــــى تعــــاطي 
ــسنوات الأخــيرة   علــى أنهــا  . المخــدرات انخفاضــا شــديدا في ال

شخاش الأفيـــون تـــضاعفت في عـــام   ذكـــرت أن زراعـــة خـ ــ 
 لأن الارتفـــاع الحـــاد في أســـعار المخـــدرات جعلـــها     ٢٠١٠

مصدرا مغريا للـدخل بالنـسبة لـزراع الخـشخاش، وخاصـة في             
أفقر المناطق، وهو ما يبرز الصلة بـين إنتـاج الأفيـون والإدمـان              

ــر في بلــدها  وأضــافت أن الانخفــاض الحــالي في زراعــة    . والفق
لــى تــوفير فــرص العــيش المناســبة     الخــشخاش يتوقــف لهــذا ع  

وذكرت أنـه حـدث ارتفـاع مـزعج في الاتجـار في             . والمستدامة
الهيرويـــن وفي اســـتعماله وفي اســـتعمال المنـــشطات مـــن نـــوع  

  .الأمفيتامين
وذكــرت أنــه مــن أجــل التــصدي لمــشاكل المخــدرات    - ٤

ــر زراع       ــسه لفق ــت نف ــصدي في الوق ــع الت ــئة م ــة والناش القديم
وافقت حكومتها على خطة وطنيـة رئيـسية        الأفيون السابقين،   

شاملة لمراقبة المخدرات تتصدى لمسألة المخـدرات مـن جانـب           
العــرض مــن خــلال إعمــال القــانون وتــوفير البــدائل القابلــة        

ــون    ــاج الأفيـ ــسبة لإنتـ ــصاديا بالنـ ــتمرار اقتـ ــت إن . للاسـ وقالـ
جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية أصدرت أيـضا قانونـا شـاملا           

ــه في . درات يكمــل قــانون العقوبــات بــشأن المخــ وأضــافت أن
ــني       ــم المتحــدة المع ــب الأم ــة، يعمــل مكت ــبرامج القطري إطــار ال
ــسبة       ــة بالن ــة البديل ــصدي للتنمي ــى الت ــة عل بالمخــدرات والجريم
للجماعــات الــتي كانــت تعمــل ســابقا في إنتــاج الأفيــون، مــع   
 التوسع في التدريب المهـني وفي العـلاج المهـني بالنـسبة لمتعـاطي             
المخدرات، والإقـلال مـن سـرعة انتـشار فـيروس نقـص المناعـة         
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الإيــدز نتيجــة لتعــاطي المخــدرات، ودعــم   /البــشرية المكتــسب
  .القوانين والمبادرات الوطنية

تلقاهـا  يوأعربت، أخيرا، عـن امتنانهـا للمـساعدة الـتي             - ٥
من كثير من الحكومات ومن المجتمع الـدولي، وشـددت          بلدها  

 جميـع أصـحاب المـصلحة سـيكون أمـرا           على أن استمرار دعـم    
  . ما تحقق من نجاحاتلازما لضمان ألا ينتكس

قـال إن  ): جمهوريـة إيـران الإسـلامية      (السيد الحبيـب    - ٦
بلده الذي له حدود مشتركة مع بلدي الـصليب الـذهبي وهمـا             
أفغانستان وباكستان يؤيد تأييـدا تامـا الجهـود العالميـة المبذولـة             

وذكـر أن بلـده     . ل المخـدرات وتهريبـها    لمكافحة إساءة اسـتعما   
ألغى طرق نقل المخدرات غير المشروعة من أفغانستان التي مـا      

 في ذلـك حيـاة الآلاف   المنتج الرئيـسي للأفيـون وتكلـف     زالت  
مــــن القــــائمين علــــى تنفيــــذ القــــانون بالإضــــافة إلى ملايــــين 

 مـن القـوات     ٣٠ ٠٠٠وذكر أن حكومته عبأت     . الدولارات
بلد مع أفغانستان وباكستان في محاولة لمنـع  على طول حدود ال 

ــا أقامــت أرصــفة وحــواجز        ــدخول كم ــن ال ــار م ــل الاتج قواف
  .كتدابير للمراقبة والأمن على طول الحدود الشرقية

ــع      - ٧ ــاون مـ ــلامية تتعـ ــران الإسـ ــة إيـ ــر أن جمهوريـ وذكـ
البلـــدان المجـــاورة ومـــع بلـــدان طريـــق البلقـــان وأنـــه تعقــــد        

لمعلومـــات مـــع باكـــستان ادل اجتماعـــات منتظمـــة ويـــتم تبـــا 
وأفغانستان، وذلك بالتعاون مـع مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني              

ــة  ــدرات والجريمـ ــى   . بالمخـ ــه وقعـــت علـ ــاف أن حكومتـ وأضـ
مجموعة من وثائق التعاون في مكافحة المخدرات وأنها تـشارك      
ــة المتعلقــة بالمخــدرات،      ــؤتمرات الدولي ــشاط في عــدد مــن الم بن

ــادرة ميثــاق   فيهــا الموائــد المــستد  بمــا يرة الــتي تعقــد في إطــار مب
  .باريس التي تتصدى لطرق الاتجار بالمخدرات في أفغانستان

وقال إن مكافحة الاتجـار بالمخـدرات ينبغـي اعتبارهـا             - ٨
ــن خــلال       ــا م ــا جماعي ــصدي له ــي الت ــشتركة وينبغ ــسؤولية م م
التعاون الدولي وأن كميات هائلة من المخدرات التي تـأتي مـن    

وذكــر في هــذا . كــون وجهتــها البلــدان الأوروبيــةأفغانــستان ت
الصدد أن بلده هو أقصر طريق إلى أسـواق الغـرب ولهـذا فـإن               

وأضـاف أن   . تزويده بالدعم المـالي والـتقني يعتـبر مـسألة هامـة           
السياسات والـبرامج الإقليميـة والدوليـة يجـب استعراضـها مـن             
أجــل التغلــب علــى أوجــه القــصور والتــصدي الفعــال لمــشكلة  

  .خدرات العالميةالم
 قالت إنه لا بد من بـذل        ):سيراليون(السيدة جوسو     - ٩

جهــــود منــــسقة للاســــتجابة للتهديــــد الــــذي يمثلــــه الاتجــــار  
 -بالمخـــــدرات بالنـــــسبة للأمـــــن والاســـــتقرار الاجتمـــــاعي  

وقالت إنه على الـرغم     . الاقتصادي في بلدان ما بعد المنازعات     
ة والأثــر المــستمر لحــرب مــن الأزمــة الاقتــصادية والماليــة العالمي ــ

التمرد فإن سيراليون تحقق تقدما مستمرا في جهودها لمكافحـة   
. الاتجــار بالمخــدرات غــير المــشروعة والجريمــة المنظمــة والفــساد

وأضـــافت أن القـــوة المـــشتركة لاعتـــراض المخـــدرات الـــتي تم  
إنشاؤها مؤخرا قد جمعت بـين جميـع الوكـالات المختـصة مـن              

  . الاتجار بالمخدراتأجل تنسيق المعركة ضد
وذكرت أن حكومتها استضافت أيـضا مـؤتمر وزاريـا            - ١٠

تضمنت نتائجه إنـشاء وحـدات متماثلـة للجريمـة المنظمـة عـبر              
ــدان     ــيراليون والبلـ ــة في سـ ــساعدة الوطنيـ ــبرامج المـ ــة ولـ الوطنيـ

وأضــافت أنهــا تعمــل علــى جعــل إطارهــا التــشريعي   . المجــاورة
تجــار بالمخــدرات وتهريــب  الــوطني فيمــا يتعلــق بالإرهــاب والا 

المهاجرين والفساد متسقا مع الالتزامات الدوليـة ذات الـصلة،          
ــوانين       ــاذ القـ ــق بإنفـ ــا يتعلـ ــدراتها فيمـ ــوير قـ ــافة إلى تطـ بالإضـ

  .وبالمخابرات
ــ  - ١١ ــشمل    توقال ــدابير المتخــذة لمكافحــة الفــساد ت  إن الت

ــة    القـــبض علـــى المـــسؤولين الحكـــوميين ذوي المناصـــب العاليـ
توجيه الاتهامات إليهم والقيام بحملات لزيادة وعـي        وغيرهم و 

وأشـارت إلى أن التعـاون الـدولي المـستمر          . الناس بمعنى الفساد  
والمـــساعدة المـــستمرة أمـــران حاسمـــان بالنـــسبة لـــضمان عـــدم  
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اســتخدام الأمــوال المتأتيــة مــن الاتجــار بالمخــدرات في تــشجيع  
مـــم الأنـــشطة الإجراميـــة، وأعربـــت عـــن تقـــديرها لمكتـــب الأ

المتحدة المعني بالمخدرات لما يقدمه من دعم للمشاريع في هـذا           
  .المجال وغيرهم من المجالات

قال إنه يتعين علـى المجتمـع       ): السودان (السيد الباهي   - ١٢
الدولي وعلى البلدان المانحة أن تقدم مزيدا مـن الـدعم للبلـدان             

ة النامية لمـساعدتها في مواجهـة التحـديات الـتي تطرحهـا الجريم ـ            
 بجميــع أشــكالها، والتــصدي للأســباب     الوطنيــةالمنظمــة عــبر 

وأضـاف  . عتبر الفقر أشدها إلحاحايالجذرية لهذه المشاكل التي     
ــضا حاجــة الاتفــاق علــى تعريــف للإرهــاب وإلى     ــاك أي أن هن

  . مكافحتهتعزيز التعاون الدولي في
وذكــر أن الــسودان تبــذل جهــودا كــبيرة في مكافحــة    - ١٣

ة عبر الوطنية، وغسل الأموال، والاتجار بالبـشر،        الجريمة المنظم 
والاتجار بالأعضاء، وذلـك عـن طريـق تنفيـذ التزاماتهـا في هـذا               
الشأن بمقتضى الصكوك الإقليمية والدوليـة مثـل اتفاقيـة الأمـم            

 الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة، وإنــشاء أفرقــة  لمكافحــةالمتحــدة 
وأضـاف  . داخليـة مكافحة الجريمة في وحدة الـشرطة بـوزارة ال        

أن الاتفاق الثلاثي الموقع مع تشاد وجمهورية أفريقيـا الوسـطى        
يــنص علــى بــذل جهــود مــشتركة بــشأن مراقبــة الحــدود ومنــع 

جمهوريـة  وأضاف أنه تم مؤخرا توقيع اتفاق ثنائي مع         . الجريمة
  .جنوب السودان

ــة      - ١٤ ــذ لمكافحـ ــتي تتخـ ــراءات الـ ــال إن الإجـ ــاءة وقـ إسـ
الاتجار بها تشمل وضـع مـشروع دراسـة         استعمال المخدرات و  

 استعمال المخدرات بين الطلبة، وهـي دراسـة   إساءةبشأن منع  
أخطــار ب جامعــة ســودانية وأدت إلى زيــادة الــوعي  ١٢ شملــت
وأضــاف أنــه تم إنــشاء عــدد مــن . اســتعمال المخــدراتإســاءة 

الآليـــات الوطنيـــة ذات الـــصلة مثـــل قـــوة شـــرطة مكافحـــة       
مــــة لمكافحــــة المخــــدرات بــــوزارة المخــــدرات والمديريــــة العا

  .الداخلية

قـال إنـه علـى الـرغم مـن          ): بـنغلاديش  (السيد مـؤمن    - ١٥
صعوبة حراسـة حـدود بلـده الطويلـة والمملـوءة بـالثغرات فـإن               
الوكــالات الوطنيــة لإعمــال القــانون تبــذل كــل مــا في وســعها 

وذكـر أن   . للقبض على تجار المخـدرات وتقـديمهم إلى العدالـة         
ــنغلاديش، ب ــة     ب ــات الدولي ــا في عــدد مــن الاتفاق ــا طرف اعتباره

، طرفـا   ٢٠١١يوليـه   /تموزالمتصلة بالمخدرات وباعتبارها، منذ     
، في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة       

تقوم بتبادل المعلومات المتعلقة بالاتجـار بالمخـدرات مـع بلـدان            
رق آســيا وتقــدم رابطــة التعــاون الإقليمــي بــين أمــم جنــوب شــ

تقــــارير عــــن عمليــــات إلقــــاء القــــبض والاســــتيلاء المتــــصلة  
  .  للرابطةلتابعبالمخدرات إلى مكتب رصد جرائم المخدرات ا

  ).إيطاليا(السيد زيليولي الجلسة تولى رئاسة   - ١٦
وذكــر أن تجــارة الأســلحة غــير المــشروعة تمثــل تهديــدا   - ١٧

بلــده لأن وكــالات خطــيرا بالنــسبة لحالــة القــانون والنظــام في  
إعمال القانون به، التي يعمل علـى تحـديثها، مـا زالـت صـغيرة               

وقـال  . وغير مزودة التزويـد الكـافي بمـا يلزمهـا للقيـام بواجبـها          
ــة إلى الخــارج    إن محــاولات الحكومــة لاســترداد الأمــوال المهرب

ا نه ـ وهي من التحـديات الرئيـسية نظـرا لأ         -بشكل غير قانوني    
تتطلـب الـدعم مـن جميـع         - يات قضائية تعني اشتراك عدة ولا   

ــم المتحــدة       ــة الأم ــراف في اتفاقي ــدول الأط ــدان وخاصــة ال البل
وأضــاف أن بــنغلاديش تبــذل أيــضا جهــودا . لمكافحــة الفــساد

لمكافحــة غــسل الأمــوال والاتجــار في الأشــخاص وهــي جهــود 
ــة     ييجــب أن  ــة وشــركاء التنمي ــا عمــل الوكــالات الدولي عززه

واختتم كلمتـه بـأن حـث الجهـات         . ىوالدول الأعضاء الأخر  
المانحــة علــى زيــادة مــا تخصــصه مــن مــساهمات لمكتــب الأمــم    

ــالنظر إلى الــصعوبة الــتي  بالمخــدرات والمتحــدة المعــني  الجريمــة ب
ــدول الأعــضاء      ــة احتياجــات ال ــب في تلبي ــذا المكت ــا ه يواجهه

  . في المائة من موارده٥العديدة التي لا تسيطر إلا على 
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قـال إن بلـده، بوصـفه دولـة         ): ملديف (رالسيد شاك   - ١٨
جزريـــة صـــغيرة تمـــر بمرحلـــة مـــضطربة هـــي مرحلـــة الانتقـــال 
ــشاكل في مأســسة       ــن الم ــددا م ــه ع ــا زال يواج ــديمقراطي، م ال
الأطــر الــضرورية لــضمان المــساءلة والــشفافية وســيادة القــانون 

وذكـــر أن حكومتـــه . كمبــادئ أساســـية لأي مجتمـــع معاصـــر 
ــة المنظمــة  تحــاول وضــع اســتجابة للاتج ــ  ار بالمخــدرات والجريم

وأضـــاف أن الحكومـــة في . وتعزيـــز نظامهـــا القـــضائي القـــائم
 فيمـا يتعلــق بـالحكم المــسؤول   ،تـصديها لمثالـب النظــام الـسابق   

وزيــادة ثقــة الــرأي العــام والمــساءلة وردع الفــساد وغــيره مــن   
ــرة في     ــل، ســتقوم لأول م ــة في المــدى الطوي ــشطة الإجرامي الأن

إعلان التفاصيل المالية لنفقات الدولة على أسـاس        تاريخ البلد ب  
  .أسبوعي

وقــال إن حكومتــه ممتنــة لمكتــب الأمــم المتحــدة المعــني   - ١٩
بالمخـــدرات والجريمـــة لموافقتـــه علـــى تقـــديم الـــدعم في إعـــادة  
الــشبكات العائمــة الــصومالية الــتي تم الاســتيلاء عليهــا في ميــاه 

وأضـاف أنـه    . ددفي هذا الـص    ملديف ولكن التقدم كان بطيئا    
  .كتب إلى الإسراع بهذه العمليةالملهذا يدعو 

 ٢وقــال إن ملــديف مــا زال يقلقهــا وضــعها في الفئــة    - ٢٠
قائمة المراقبة الواردة في تقريـر الولايـات المتحـدة عـن الاتجـار              ب

ــزم بالتــصدي لهــذه المــسألة،    . بالأشــخاص ــده ملت وذكــر أن بل
لمــوارد البــشرية ولكــن حكومتــه يقيــدها تقييــدا شــديدا نقــص ا 

على أنه أضاف أن الحكومة تعتزم أن تتقدم بمـشروع          . والمادية
قانون بشأن مكافحة الاتجار إلى البرلمان في موعد أقـصاه نهايـة            

 كمــا أنهــا تعتمــد عــددا مــن التــدابير الخاصــة في   ،٢٠١١عــام 
عــلاج الوضــع مــع شــركائها مــن المــانحين، وذلــك بطــرق مثــل 

 وأفـــراد الـــسلطة القـــضائية   تـــدريب أفـــراد إعمـــال القـــانون   
عــن طريــق تعزيــز آليــات مراقبــة ويتعلــق بالاتجــار بالبــشر  فيمــا

  .الحدود والتعاون الإقليمي

وقــال إن مكافحــة الاتجــار مــا زالــت مــن الأولويــات     - ٢١
إدمــان  وذكــر أن معاملــة ضــحايا   . العليــا بالنــسبة للحكومــة  

المخدرات كمجرمين قد ثبت أنها وسيلة غير مـستدامة، ولهـذا      
فقــد قامــت الحكومــة ببــذل جهــود شــاملة لتأهيــل المــدمنين        
ــه      ــصدى في ــذي تت ــاجهم في المجتمــع، في الوقــت ال وإعــادة إدم

 اسـتعمال   إسـاءة أيضا للأبعـاد الاجتماعيـة والـصحية المرتبطـة ب         
ــها ضــد      .المخــدرات ــضا معركت ــصعد أي ــه ت ــال إن حكومت  وق

ــة المنظمـــةضـــد الاتجـــار غـــير المـــشروع بالمخـــدرات و  . الجريمـ
وأضاف أنه يتعين علـى المجتمـع الـدولي أن يوجـه عنايـة كـبيرة                
ــساد وســائر أشــكال      ــين الاتجــار بالمخــدرات والف ــصلة ب إلى ال

وذكــر، أخــيرا، أن حكومتــه تعتــزم الانــضمام . الجريمــة المنظمــة
عـبر الوطنيـة    لمنظمـة   إلى اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمـة ا       

  .خلال الشهور القامة
قـال إن حكومتـه تعلـق       ): كـوت ديفـوار   (السيد بمبـا      - ٢٢

آمالا كبيرة على الـدعم والمـساعدة مـن جانـب مكتـب الأمـم                
ــدرة       ــاء ق ــة، وخاصــة في بن ــني بالمخــدرات والجريم المتحــدة المع
الـــنظم القانونيـــة، ومكافحـــة الاتجـــار والفـــساد ومنـــع تعـــاطي 

وأضـاف أن كـوت ديفـوار       . لاج مـن يتعاطونهـا    المخدرات وع 
تقــع علــى مفتــرق طــرق هــام في غــرب أفريقيــا، وهــي منطقــة   

ــا     ــا وســيراليون وغيني ــة في ليبري ــات متعاقب ــؤخرا أزم . عانــت م
وأضاف أن ذلـك قـد أوجـد بيئـة قلقـة تـسمح بحركـة المرتزقـة                 

 ،وتجنيد الميليشيات وهما أمران ملائمـان للاتجـار في المخـدرات          
بأعمال العـصابات وارتكـاب الجـرائم عـبر الوطنيـة بـل        والقيام  

وقــــال إن الاتجــــار بالمخــــدرات . القيــــام بأعمــــال الإرهــــاب
واســـتهلاكها قـــد أخـــذ في الازديـــاد في بلـــده في الـــسنوات      
ــد تم     ــدرات قـ ــن المخـ ــات مـ ــيرة؛ وأن آلاف الكيلوغرامـ الأخـ
الاســـتيلاء عليهـــا كمـــا تمـــت الملاحقـــة القانونيـــة لأكثـــر مـــن  

 ٢٠١٠ إلى عــام ٢٠٠٧في الفتــرة مــن عــام  شــخص ٥ ٠٠٠
  .في إطار الجهود المبذولة لمكافحة المخدرات
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ن حكومتـه اتخـذت تـدابير داخليـة مـع التعـاون             قال إ و  - ٢٣
المتزايــد مــع الجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا بغــرض   
ــدان      ــدام الأمــن في هــذه البل ــام بأعمــال مــشتركة ضــد انع القي

ك هـو أيـضا جـزء مـن مـشروع           وذكر أن ذل ـ  . وعلى حدودها 
تجريبي لتعزيز الحدود وزيادة إعمال القانون من خـلال مبـادرة           

وأضـاف أن كـوت ديفـوار تـشارك في          . سواحل غرب أفريقيا  
ــسل      ــة غـ ــراف لمكافحـ ــدد الأطـ ــرامج متعـ ــة وبـ ــرامج إقليميـ بـ

وأضــاف أن الــشراكات مــع مكتــب الأمــم المتحــدة  . الأمــوال
ه مـن المنظمـات قـد سـاعد         المعني بالمخدرات والجريمة ومع غير    

في دعــم عمليــات عبــور الحــدود في غــرب أفريقيــا لمكافحــة       
 أن حكومتـــه تعمـــل، علـــى الـــصعيد ذكـــرو. الجريمـــة المنظمـــة

الوطني، لإصلاح وإعـادة فـتح الـسجون والمحـاكم الـتي دمـرت            
وأضـاف أن الأمـن علـى حـدود         . في أزمة ما بعـد الانتخابـات      

 وزع أفـراد إنفـاذ القـانون      البلد سيتم تعزيزه مـن خـلال إعـادة          
في كــل أنحــاء البلــد للمــساعدة علــى منــع الاتجــار بالمخــدرات   

  .ومكافحته
قالـت  ): الإمـارات العربيـة المتحـدة     (السيدة الريـسي      - ٢٤

ــدولي      ــاون ال ــة التع ــا بأهمي ــن إيمانه ــا م ــها، انطلاق في إن حكومت
مكافحة الجريمة المنظمـة عـبر الوطنيـة، قـد صـدقت علـى عـدد                

قيـــــات والبروتوكـــــولات الدوليـــــة ذات الـــــصلة، الاتفا مـــــن
ــة لـــدعم تنفيـــذها  ن ذكـــرت أو. واعتمـــدت تـــشريعات وطنيـ

حكومتها تعلـق أهميـة خاصـة علـى جهـود مكافحـة الإرهـاب               
ــذي صــدر      ــق بمكافحــة جــرائم الإرهــاب ال ــانون المتعل وأن الق

كمل الجهود الـتي تبـذلها الدولـة        يمتمشيا مع التزاماتها الدولية،     
وأضافت أنه تم إنشاء لجـان وطنيـة        .  الأموال في مكافحة غسل  

بـــشأن غـــسل الأمـــوال ومكافحـــة الإرهـــاب لتنـــسيق جهـــود  
  . من المجالاتالمديريات العاملة في كل مجال

ــة      - ٢٥ ــة المتحــدة هــي في طليع وقالــت إن الإمــارات العربي
الجهود الإقليمية المبذولـة لمكافحـة الاتجـار بالبـشر، كمـا يتـبين              

قــة بتعزيــز التعــاون الثنــائي عــن طريــق توقيــع  مــن أعمالهــا المتعل

. الاتفاقــات الثنائيــة مــع عــدد مــن البلــدان المــصدرة للعمالــة       
وذكــرت أن بلــدها، باعتبــاره طرفــا في بروتوكــول منــع وقمــع 
ومعاقبة الاتجار بالأشخاص وخاصة النساء والأطفال، المكمـل        

يــة لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطن 
كافحـة الاتجـار في     وعضوا في مجموعة أصدقاء الأمم المتحـدة لم       

 إسهامات مالية إلى خطة الأمم المتحـدة العالميـة          البشر، قد قدم  
الاتجــــار بالأشــــخاص وأصــــدر تــــشريعات وطنيــــة  لمكافحــــة

وأضـافت أن التعـاون     . تستهدف هـذه الظـاهرة غـير الإنـسانية        
.  مــستمرمــع وكــالات الأمــم المتحــدة ذات الــصلة هــو أيــضا   
حكومتـها  وذكرت أنه بعـد انقـضاء خمـس سـنوات علـى بـدء               

 مكافحـــة الاتجـــار بالبـــشر تـــدل الإحـــصاءات علـــى أن  ةحملـــ
  .جهودها في هذا الصدد قد حققت نتائج ملموسة

وقالت إن حكومتها، في التصدي للظـواهر الإجراميـة      - ٢٦
عــبر الوطنيــة الجديــدة الــتي ســاعدت علــى انتــشارها الثــورة في  

جيا المعلومات والاتصالات، قد أصدرت قانونا شـاملا        تكنولو
بشأن جرائم تكنولوجيا المعلومات يأخـذ في الاعتبـار الخـبرات       

واختتمت كلمتـها مكـررة دعـم    . السابقة للدول في هذا المجال   
ــة لمكافحــة  الإمــارات العربيــة المتحــدة   للجهــود الدوليــة المبذول

  .الجريمة وتعزيز العدالة الجنائية
ن حكومتـــه ذكـــر أ): إندونيـــسيا (يد كوليـــبالـــس  - ٢٧

ملتزمة بالبحث عن تدابير أقوى وأنها تتعاون تعاونـا وثيقـا مـع     
المجتمع الدولي في مكافحة جرائم ناشئة مثـل الجـرائم الفـضائية            
ــة      ــات البري ــة والأخــشاب والكائن والاتجــار بالممتلكــات الثقافي

يد وأضاف أن ممارسات الـص    . وممارسات الصيد غير المشروعة   
غــير المــشروعة وغــير المبلــغ عنــها وغــير المنظمــة مــا زالــت مــن  
ــوجي       ــام الإيكولـ ــا النظـ ــرض لهـ ــتي يتعـ ــدات الـ ــم التهديـ أعظـ
البحري، كما أنها تهـدد الأمـن الغـذائي واقتـصادات كـثير مـن               

وقــال إن مكافحــة الفــساد مــا زالــت أولويــة عليــا       . البلــدان
سـتعراض  بالنسبة لإندونيسيا التي شاركت طوعا في آليـات الا         

واتخذت عـدة تـدابير بينـها وضـع خطـة عمـل وطنيـة لمكافحـة                 
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ــاالفـــساد تتـــضمن إجـــراءات وقائيـــة وإطـــار  ــا تنظيميـ  ا ونظامـ
ــدولي      ــها أمــور يمثــل فيهــا التعــاون ال لاســتعادة الأصــول، وكل

  .عنصرا بالغ الأهمية
وذكــــر أن إندونيــــسيا ملتزمــــة بمكافحــــة الاتجــــار في   - ٢٨

دة التعاون الدولي مـع التركيـز       الأشخاص، ولكنها ترى أن زيا    
. علــى المنــع والمحاكمـــة وحمايــة الــضحايا أمـــور لازمــة أيـــضا     

ــه قــد شــاركت مــشاركة نــشطة في هــذا     وأضــاف أن حكومت
الـصدد لا علــى الــصعيد المحلـي فقــط وإنمــا أيـضا علــى الــصعيد    
الإقليمي من خـلال عمليـة بـالي بـشأن تهريـب النـاس والاتجـار           

ن جــرائم عــابرة للحــدود   بالأشــخاص ومــا يتــصل بــذلك م ــ   
الوطنية، وأنها تعمل داخل رابطة أمم جنوب شرق آسـيا علـى    
ــوب شــرق      ــة جن ــاون في مكافحــة الاتجــار في منطق ــز التع تعزي

  .آسيا
ــكاله     - ٢٩ ــل أشـ ــاب بكـ ــدين الإرهـ ــه تـ ــال إن حكومتـ وقـ

ومظاهره، وأشار إلى أنه لا ينبغي المساواة بـين الإرهـاب وأي            
وذكـر أن التحـدي الأكـبر       . اعـة دين أو جنس أو مجتمع أو جم      

 الإرهـاب   هو تنفيذ استراتيجية الأمم المتحـدة العالميـة لمكافحـة         
وأضـاف في هـذا الـصدد أن التنـسيق          . بطريقة منسقة ومتوازنة  

بين الاستراتيجية العالميـة والجهـود الوطنيـة والثنائيـة والإقليميـة            
أمــر لازم؛ وأنــه ينبغــي التــصدي للأســباب الجذريــة المعقــدة       

رهاب؛ وينبغي القيام بعملية إنفاذ القانون على نحو يـشجع          للإ
التسامح والاعتدال في القضاء على التطرف؛ ويجب أن تكون          
جهود مكافحة الإرهـاب متـسقة مـع سـيادة القـانون واحتـرام              

وأضــاف أن حكومتــه . حقــوق الإنــسان ومبــادئ الديمقراطيــة 
مـــم تؤيـــد برنـــامج المـــساعدة التقنيـــة الـــذي ينفـــذه مكتـــب الأ

  .المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة
ــة للمخــدرات أن        - ٣٠ ــة الدولي ــق بالمراقب ــا يتعل ــر فيم وذك

شترك فيـه مختلـف أصـحاب       ي ـتعزيز التعـاون واتخـاذ نهـج كلـي          
وأضاف أن السياسات الوطنيـة ينبغـي       . المصلحة أمران لازمان  

ــيم    ــة شـــراكات مـــع قطـــاعي الـــصحة والتعلـ أن تتـــضمن إقامـ
وقــال إن . هــات القائمــة علــى إنفــاذ القــوانين بالإضــافة إلى الج

طـورات الـتي    تمان للتـصدي لل   زتعزيز التعاون واليقظة أمران لا    
تبعث على القلق في صناعة المخدرات غـير المـشروعة والاتجـار       

. بها، بما في ذلك استخدام النـساء والأطفـال في عمليـة الاتجـار             
ل وأضــاف أن حكومتــه تتوســع في مبــادرة لتــوفير فــرص العم ــ 

البديلــة لمــن ســبق لهــم حمــل المخــدرات أو ممــن كــان يمكــن أن  
وقال في هـذا الـصدد إن التعـاون الـدولي           . يكونوا من حامليها  

على تشجيع أفضل الممارسات والـدروس المـستفادة في بـرامج           
  .التنمية البديلة وبناء القدرات مسألة حاسمة

  .رئاسة الجلسة) ماليزيا(استأنف السيد حنيف   - ٣١
ن جهـود منـع     إقـال   ): كوسـتاريكا (السيد أوليبـاري      - ٣٢

الجريمة التي تحترم حقوق الإنسان وسـيادة القـانون كانـت مـن             
ــه    ــوطني لحكومت وذكــر أن . أهــم عناصــر اســتراتيجية الأمــن ال

كوســتاريكا بلـــد آمـــن تتـــوافر لديــه بنيـــة أساســـية قويـــة مـــن   
ــسيين مــن مراكــز       ــع بــين مركــزين رئي ــها تق المؤســسات ولكن

ــاج الم خــدرات وأكــبر ســوق في العــالم لتعــاطي المخــدرات    إنت
. وهو ما يعرضها لخطـر الاقتحـام مـن جانـب تجـار المخـدرات              

ــار     ــة الاتجـ ــطى في مكافحـ ــا الوسـ ــود أمريكـ ــاف أن جهـ وأضـ
بالمخــدرات، وهــي وبــاء بــدأ خــارج البلــدان الناميــة ومنــها        

 .كوستاريكا، تفرض عليها تحمل تكاليف بشرية ومادية بالغـة     
ــا  ــر أن تكـ ــدرات   وذكـ ــصلين بالمخـ ــة المتـ ــف والجريمـ ليف العنـ

ــستنفد       ــة هــي تكــاليف باهظــة جــدا وت ــدان المنطق ــسبة لبل بالن
الموارد المحدودة بما يلحق الضرر بقطاعات أخرى مثل الـصحة          

  .والتعليم
وقال إنه يـتعين علـى المجتمـع الـدولي، وخاصـة الـدول              -٣٣
م  ومنتجي الأسـلحة، أن يتحمـل بـشكل تـا        لمستهلكة الرئيسية ا

وقال إنه ينبغي إعـادة    .  في هذا الصدد   وبدون إبطاء مسؤولياته  
ــيم الاســتراتيجيات  ــع العنــف   ، تقي والأخــذ بنــهج شــامل في من
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ــه هــو      ــة يكــون الغــرض من  المؤســسات دعــمومكافحــة الجريم
وأضاف أنه يـتعين علـى الأمـم المتحـدة          . وتعزيز سيادة القانون  

ود وفي وضـع    أن تقوم بدور أكثر إيجابيـة في تنـسيق هـذه الجه ـ           
ــصدد كانــت محــدودة حــتى     المقترحــات لأن قيادتهــا في هــذا ال
الآن، وكان سبب ذلك جزئيا هـو عـدم كفايـة المـوارد وعـدم               

وذكـر، أخـيرا،    . وجود الاستراتيجيات المناسبة وبعثرة الجهـود     
أن حكومته تؤيد ما أوصى به الأمين العام من أن تكـون لجنـة              

الــة الجنائيــة هيئــة حاكمــة المخــدرات ولجنــة منــع الجريمــة والعد
متكاملــة، كمــا دعــا إلى وضــع معاهــدة قويــة وشــاملة لتجــارة  
المخــدرات قــادرة علــى الــسيطرة الفعالــة علــى تــدفق الأســلحة 
ــصراعات في مختلــف أنحــاء      ــؤدي إلى ال ــتي تزهــق الأرواح وت ال

  .العالم
): المنظمـة الدوليـة للـهجرة      (السيدة كلين سـولومون     - ٣٤

عدت في مكافحة الاتجـار في الأشـخاص        قالت إن منظمتها سا   
ــدرة       ــاء قـ ــتقني في بنـ ــاون الـ ــشطة التعـ ــام بأنـ ــق القيـ ــن طريـ عـ
المؤسسات الحكومية، بمـا في ذلـك تـوفير التـدريب لأكثـر مـن               

 من موظفي الهجرة وتقديم الدعم التقني في وضـع          ٦٠٠ ٠٠٠
وذكرت أنهـا سـاعدت أيـضا أكثـر         . سياسات مكافحة الاتجار  

الاتجــار خــلال الــسنوات الخمــس   مــن ضــحايا ١٥ ٠٠٠مــن 
عشرة الماضية، مع توفير المأوى الآمن والرعاية الطبيـة والـدعم           

 الاجتمـاعي، والمـساعدة القانونيـة، والقيـام بأنـشطة           -النفسي  
وأضــــافت أن المنظمــــة تواصــــل . الإعــــادة وإعــــادة الإدمــــاج

الاشــتراك في فريــق التنــسيق المــشترك بــين الوكــالات لمكافحــة  
شـخاص وهـو الفريـق الـذي يمكـن أن يـصبح أكثـر               الاتجار بالأ 

نشاطا وأكثر نفعا في رصد تنفيذ خطة العمل العالمية لمكافحـة           
  .الاتجار بالأشخاص

ــتجابة      - ٣٥ ــي اسـ ــرة هـ ــد الهجـ ــات تقييـ وقالـــت إن سياسـ
طبيعية للإرهاب، ولكـن لم يثبـت أنهـا كانـت فعالـة كمـا أنهـا                 
جعلـــت المهـــاجرين أكثـــر عرضـــة للاســـتغلال مـــن جانـــب       

وأضــافت أن المنظمــة تعمــل في تعــاون  . الجماعــات الإجراميــة

وثيق مع الحكومات بـشأن تعزيـز إدارة الحـدود بغـرض تيـسير              
الهجرة المشروعة مع منع الهجرة غير القانونية، وذلـك بوسـائل     

الحدود ومـساعدة الحكومـات      عبرمنها مبادرات تيسير السفر     
في بنــاء علــى وضــع سياســات التكامــل الــتي يمكــن أن تــساعد  

مجتمعات أكثر استقرارا وأكثر تلاحمـا لأن الإرهـاب ينبـع مـن             
ــ. فــشل سياســات التكامــل أو عــدم وجودهــا    إن هــذا توقال

 ضــوء تــشريعات مكافحــة الإرهــاب فييــصدق بــصفة خاصــة 
الــتي تتــضمن أحكامــا خلافيــة بالنــسبة لاحتجــاز المهــاجرين       

 ، أخــيرا، أن مــن المهــمتوذكــر. وترحيلــهم في بعــض البلــدان
مواصلة بناء الشراكات عبر الحدود السياسية وعبر القطاعـات         

  .الاقتصادية على نحو يفيد الجميع
  . صباحا٣٠/١١رفعت الجلسة في الساعة   
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	2 - وقال إن ميانمار أدخلت إصلاحات على لجنتها المركزية لمكافحة سوء استعمال المخدرات في ذلك العام، بالإضافة إلى توقيع مذكرات تفاهم مع ستة بلدان في منطقة الميكونغ الكبرى دون الإقليمية وأنها تعمل معها على وضع وتنفيذ خطة لجعل منطقة رابطة أمم جنوب شرق آسيا حالية من المخدرات بحلول عام 2015. وقال إن بلده يعمل كل ما يستطيع بموارده المحدودة من أجل القضاء على خطر المخدرات قوميا وإقليميا ودوليا، ولكن التعاون الكامل بين جميع أصحاب المصلحة - المنظمات الدولية، والمنظمات غير الحكومية الدولية والمحلية، والطلاب والشعوب - والذي يكفل نجاح هذا الجهد.
	3 - السيدة فوماشانه (جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية): قالت إن حكومتها ملتزمة بالتصدي لمشكلة مراقبة المخدرات القائمة منذ وقت طويل ومشكلة زراعة خشخاش الأفيون غير المشروعة ولهذا فقد انخفضت الزراعة المشروعة لخشخاش الأفيون كما انخفض الإدمان على تعاطي المخدرات انخفاضا شديدا في السنوات الأخيرة. على أنها ذكرت أن زراعة خشخاش الأفيون تضاعفت في عام 2010 لأن الارتفاع الحاد في أسعار المخدرات جعلها مصدرا مغريا للدخل بالنسبة لزراع الخشخاش، وخاصة في أفقر المناطق، وهو ما يبرز الصلة بين إنتاج الأفيون والإدمان والفقر في بلدها. وأضافت أن الانخفاض الحالي في زراعة الخشخاش يتوقف لهذا على توفير فرص العيش المناسبة والمستدامة. وذكرت أنه حدث ارتفاع مزعج في الاتجار في الهيروين وفي استعماله وفي استعمال المنشطات من نوع الأمفيتامين.
	4 - وذكرت أنه من أجل التصدي لمشاكل المخدرات القديمة والناشئة مع التصدي في الوقت نفسه لفقر زراع الأفيون السابقين، وافقت حكومتها على خطة وطنية رئيسية شاملة لمراقبة المخدرات تتصدى لمسألة المخدرات من جانب العرض من خلال إعمال القانون وتوفير البدائل القابلة للاستمرار اقتصاديا بالنسبة لإنتاج الأفيون. وقالت إن جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية أصدرت أيضا قانونا شاملا بشأن المخدرات يكمل قانون العقوبات. وأضافت أنه في إطار البرامج القطرية، يعمل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على التصدي للتنمية البديلة بالنسبة للجماعات التي كانت تعمل سابقا في إنتاج الأفيون، مع التوسع في التدريب المهني وفي العلاج المهني بالنسبة لمتعاطي المخدرات، والإقلال من سرعة انتشار فيروس نقص المناعة البشرية المكتسب/الإيدز نتيجة لتعاطي المخدرات، ودعم القوانين والمبادرات الوطنية.
	5 - وأعربت، أخيرا، عن امتنانها للمساعدة التي يتلقاها بلدها من كثير من الحكومات ومن المجتمع الدولي، وشددت على أن استمرار دعم جميع أصحاب المصلحة سيكون أمرا لازما لضمان ألا ينتكس ما تحقق من نجاحات.
	6 - السيد الحبيب (جمهورية إيران الإسلامية): قال إن بلده الذي له حدود مشتركة مع بلدي الصليب الذهبي وهما أفغانستان وباكستان يؤيد تأييدا تاما الجهود العالمية المبذولة لمكافحة إساءة استعمال المخدرات وتهريبها. وذكر أن بلده ألغى طرق نقل المخدرات غير المشروعة من أفغانستان التي ما زالت المنتج الرئيسي للأفيون وتكلف في ذلك حياة الآلاف من القائمين على تنفيذ القانون بالإضافة إلى ملايين الدولارات. وذكر أن حكومته عبأت 000 30 من القوات على طول حدود البلد مع أفغانستان وباكستان في محاولة لمنع قوافل الاتجار من الدخول كما أقامت أرصفة وحواجز كتدابير للمراقبة والأمن على طول الحدود الشرقية.
	7 - وذكر أن جمهورية إيران الإسلامية تتعاون مع البلدان المجاورة ومع بلدان طريق البلقان وأنه تعقد اجتماعات منتظمة ويتم تبادل المعلومات مع باكستان وأفغانستان، وذلك بالتعاون مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة. وأضاف أن حكومته وقعت على مجموعة من وثائق التعاون في مكافحة المخدرات وأنها تشارك بنشاط في عدد من المؤتمرات الدولية المتعلقة بالمخدرات، بما فيها الموائد المستديرة التي تعقد في إطار مبادرة ميثاق باريس التي تتصدى لطرق الاتجار بالمخدرات في أفغانستان.
	8 - وقال إن مكافحة الاتجار بالمخدرات ينبغي اعتبارها مسؤولية مشتركة وينبغي التصدي لها جماعيا من خلال التعاون الدولي وأن كميات هائلة من المخدرات التي تأتي من أفغانستان تكون وجهتها البلدان الأوروبية. وذكر في هذا الصدد أن بلده هو أقصر طريق إلى أسواق الغرب ولهذا فإن تزويده بالدعم المالي والتقني يعتبر مسألة هامة. وأضاف أن السياسات والبرامج الإقليمية والدولية يجب استعراضها من أجل التغلب على أوجه القصور والتصدي الفعال لمشكلة المخدرات العالمية.
	9 - السيدة جوسو (سيراليون): قالت إنه لا بد من بذل جهود منسقة للاستجابة للتهديد الذي يمثله الاتجار بالمخدرات بالنسبة للأمن والاستقرار الاجتماعي - الاقتصادي في بلدان ما بعد المنازعات. وقالت إنه على الرغم من الأزمة الاقتصادية والمالية العالمية والأثر المستمر لحرب التمرد فإن سيراليون تحقق تقدما مستمرا في جهودها لمكافحة الاتجار بالمخدرات غير المشروعة والجريمة المنظمة والفساد. وأضافت أن القوة المشتركة لاعتراض المخدرات التي تم إنشاؤها مؤخرا قد جمعت بين جميع الوكالات المختصة من أجل تنسيق المعركة ضد الاتجار بالمخدرات.
	10 - وذكرت أن حكومتها استضافت أيضا مؤتمر وزاريا تضمنت نتائجه إنشاء وحدات متماثلة للجريمة المنظمة عبر الوطنية ولبرامج المساعدة الوطنية في سيراليون والبلدان المجاورة. وأضافت أنها تعمل على جعل إطارها التشريعي الوطني فيما يتعلق بالإرهاب والاتجار بالمخدرات وتهريب المهاجرين والفساد متسقا مع الالتزامات الدولية ذات الصلة، بالإضافة إلى تطوير قدراتها فيما يتعلق بإنفاذ القوانين وبالمخابرات.
	11 - وقالت إن التدابير المتخذة لمكافحة الفساد تشمل القبض على المسؤولين الحكوميين ذوي المناصب العالية وغيرهم وتوجيه الاتهامات إليهم والقيام بحملات لزيادة وعي الناس بمعنى الفساد. وأشارت إلى أن التعاون الدولي المستمر والمساعدة المستمرة أمران حاسمان بالنسبة لضمان عدم استخدام الأموال المتأتية من الاتجار بالمخدرات في تشجيع الأنشطة الإجرامية، وأعربت عن تقديرها لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات لما يقدمه من دعم للمشاريع في هذا المجال وغيرهم من المجالات.
	12 - السيد الباهي (السودان): قال إنه يتعين على المجتمع الدولي وعلى البلدان المانحة أن تقدم مزيدا من الدعم للبلدان النامية لمساعدتها في مواجهة التحديات التي تطرحها الجريمة المنظمة عبر الوطنية بجميع أشكالها، والتصدي للأسباب الجذرية لهذه المشاكل التي يعتبر الفقر أشدها إلحاحا. وأضاف أن هناك أيضا حاجة الاتفاق على تعريف للإرهاب وإلى تعزيز التعاون الدولي في مكافحته.
	13 - وذكر أن السودان تبذل جهودا كبيرة في مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وغسل الأموال، والاتجار بالبشر، والاتجار بالأعضاء، وذلك عن طريق تنفيذ التزاماتها في هذا الشأن بمقتضى الصكوك الإقليمية والدولية مثل اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وإنشاء أفرقة مكافحة الجريمة في وحدة الشرطة بوزارة الداخلية. وأضاف أن الاتفاق الثلاثي الموقع مع تشاد وجمهورية أفريقيا الوسطى ينص على بذل جهود مشتركة بشأن مراقبة الحدود ومنع الجريمة. وأضاف أنه تم مؤخرا توقيع اتفاق ثنائي مع جمهورية جنوب السودان.
	14 - وقال إن الإجراءات التي تتخذ لمكافحة إساءة استعمال المخدرات والاتجار بها تشمل وضع مشروع دراسة بشأن منع إساءة استعمال المخدرات بين الطلبة، وهي دراسة شملت 12 جامعة سودانية وأدت إلى زيادة الوعي بأخطار إساءة استعمال المخدرات. وأضاف أنه تم إنشاء عدد من الآليات الوطنية ذات الصلة مثل قوة شرطة مكافحة المخدرات والمديرية العامة لمكافحة المخدرات بوزارة الداخلية.
	15 - السيد مؤمن (بنغلاديش): قال إنه على الرغم من صعوبة حراسة حدود بلده الطويلة والمملوءة بالثغرات فإن الوكالات الوطنية لإعمال القانون تبذل كل ما في وسعها للقبض على تجار المخدرات وتقديمهم إلى العدالة. وذكر أن بنغلاديش، باعتبارها طرفا في عدد من الاتفاقات الدولية المتصلة بالمخدرات وباعتبارها، منذ تموز/يوليه 2011، طرفا في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، تقوم بتبادل المعلومات المتعلقة بالاتجار بالمخدرات مع بلدان رابطة التعاون الإقليمي بين أمم جنوب شرق آسيا وتقدم تقارير عن عمليات إلقاء القبض والاستيلاء المتصلة بالمخدرات إلى مكتب رصد جرائم المخدرات التابع للرابطة. 
	16 - تولى رئاسة الجلسة السيد زيليولي (إيطاليا).
	17 - وذكر أن تجارة الأسلحة غير المشروعة تمثل تهديدا خطيرا بالنسبة لحالة القانون والنظام في بلده لأن وكالات إعمال القانون به، التي يعمل على تحديثها، ما زالت صغيرة وغير مزودة التزويد الكافي بما يلزمها للقيام بواجبها. وقال إن محاولات الحكومة لاسترداد الأموال المهربة إلى الخارج بشكل غير قانوني - وهي من التحديات الرئيسية نظرا لأنها تعني اشتراك عدة ولايات قضائية - تتطلب الدعم من جميع البلدان وخاصة الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. وأضاف أن بنغلاديش تبذل أيضا جهودا لمكافحة غسل الأموال والاتجار في الأشخاص وهي جهود يجب أن يعززها عمل الوكالات الدولية وشركاء التنمية والدول الأعضاء الأخرى. واختتم كلمته بأن حث الجهات المانحة على زيادة ما تخصصه من مساهمات لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بالنظر إلى الصعوبة التي يواجهها هذا المكتب في تلبية احتياجات الدول الأعضاء العديدة التي لا تسيطر إلا على 5 في المائة من موارده.
	18 - السيد شاكر (ملديف): قال إن بلده، بوصفه دولة جزرية صغيرة تمر بمرحلة مضطربة هي مرحلة الانتقال الديمقراطي، ما زال يواجه عددا من المشاكل في مأسسة الأطر الضرورية لضمان المساءلة والشفافية وسيادة القانون كمبادئ أساسية لأي مجتمع معاصر. وذكر أن حكومته تحاول وضع استجابة للاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة وتعزيز نظامها القضائي القائم. وأضاف أن الحكومة في تصديها لمثالب النظام السابق، فيما يتعلق بالحكم المسؤول وزيادة ثقة الرأي العام والمساءلة وردع الفساد وغيره من الأنشطة الإجرامية في المدى الطويل، ستقوم لأول مرة في تاريخ البلد بإعلان التفاصيل المالية لنفقات الدولة على أساس أسبوعي.
	19 - وقال إن حكومته ممتنة لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة لموافقته على تقديم الدعم في إعادة الشبكات العائمة الصومالية التي تم الاستيلاء عليها في مياه ملديف ولكن التقدم كان بطيئا في هذا الصدد. وأضاف أنه لهذا يدعو المكتب إلى الإسراع بهذه العملية.
	20 - وقال إن ملديف ما زال يقلقها وضعها في الفئة 2 بقائمة المراقبة الواردة في تقرير الولايات المتحدة عن الاتجار بالأشخاص. وذكر أن بلده ملتزم بالتصدي لهذه المسألة، ولكن حكومته يقيدها تقييدا شديدا نقص الموارد البشرية والمادية. على أنه أضاف أن الحكومة تعتزم أن تتقدم بمشروع قانون بشأن مكافحة الاتجار إلى البرلمان في موعد أقصاه نهاية عام 2011، كما أنها تعتمد عددا من التدابير الخاصة في علاج الوضع مع شركائها من المانحين، وذلك بطرق مثل تدريب أفراد إعمال القانون وأفراد السلطة القضائية فيما يتعلق بالاتجار بالبشر وعن طريق تعزيز آليات مراقبة الحدود والتعاون الإقليمي.
	21 - وقال إن مكافحة الاتجار ما زالت من الأولويات العليا بالنسبة للحكومة. وذكر أن معاملة ضحايا إدمان المخدرات كمجرمين قد ثبت أنها وسيلة غير مستدامة، ولهذا فقد قامت الحكومة ببذل جهود شاملة لتأهيل المدمنين وإعادة إدماجهم في المجتمع، في الوقت الذي تتصدى فيه أيضا للأبعاد الاجتماعية والصحية المرتبطة بإساءة استعمال المخدرات. وقال إن حكومته تصعد أيضا معركتها ضد الاتجار غير المشروع بالمخدرات وضد الجريمة المنظمة. وأضاف أنه يتعين على المجتمع الدولي أن يوجه عناية كبيرة إلى الصلة بين الاتجار بالمخدرات والفساد وسائر أشكال الجريمة المنظمة. وذكر، أخيرا، أن حكومته تعتزم الانضمام إلى اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية خلال الشهور القامة.
	22 - السيد بمبا (كوت ديفوار): قال إن حكومته تعلق آمالا كبيرة على الدعم والمساعدة من جانب مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وخاصة في بناء قدرة النظم القانونية، ومكافحة الاتجار والفساد ومنع تعاطي المخدرات وعلاج من يتعاطونها. وأضاف أن كوت ديفوار تقع على مفترق طرق هام في غرب أفريقيا، وهي منطقة عانت مؤخرا أزمات متعاقبة في ليبريا وسيراليون وغينيا. وأضاف أن ذلك قد أوجد بيئة قلقة تسمح بحركة المرتزقة وتجنيد الميليشيات وهما أمران ملائمان للاتجار في المخدرات، والقيام بأعمال العصابات وارتكاب الجرائم عبر الوطنية بل القيام بأعمال الإرهاب. وقال إن الاتجار بالمخدرات واستهلاكها قد أخذ في الازدياد في بلده في السنوات الأخيرة؛ وأن آلاف الكيلوغرامات من المخدرات قد تم الاستيلاء عليها كما تمت الملاحقة القانونية لأكثر من 000 5 شخص في الفترة من عام 2007 إلى عام 2010 في إطار الجهود المبذولة لمكافحة المخدرات.
	23 - وقال إن حكومته اتخذت تدابير داخلية مع التعاون المتزايد مع الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا بغرض القيام بأعمال مشتركة ضد انعدام الأمن في هذه البلدان وعلى حدودها. وذكر أن ذلك هو أيضا جزء من مشروع تجريبي لتعزيز الحدود وزيادة إعمال القانون من خلال مبادرة سواحل غرب أفريقيا. وأضاف أن كوت ديفوار تشارك في برامج إقليمية وبرامج متعدد الأطراف لمكافحة غسل الأموال. وأضاف أن الشراكات مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومع غيره من المنظمات قد ساعد في دعم عمليات عبور الحدود في غرب أفريقيا لمكافحة الجريمة المنظمة. وذكر أن حكومته تعمل، على الصعيد الوطني، لإصلاح وإعادة فتح السجون والمحاكم التي دمرت في أزمة ما بعد الانتخابات. وأضاف أن الأمن على حدود البلد سيتم تعزيزه من خلال إعادة وزع أفراد إنفاذ القانون في كل أنحاء البلد للمساعدة على منع الاتجار بالمخدرات ومكافحته.
	24 - السيدة الريسي (الإمارات العربية المتحدة): قالت إن حكومتها، انطلاقا من إيمانها بأهمية التعاون الدولي في مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، قد صدقت على عدد من الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية ذات الصلة، واعتمدت تشريعات وطنية لدعم تنفيذها. وذكرت أن حكومتها تعلق أهمية خاصة على جهود مكافحة الإرهاب وأن القانون المتعلق بمكافحة جرائم الإرهاب الذي صدر متمشيا مع التزاماتها الدولية، يكمل الجهود التي تبذلها الدولة في مكافحة غسل الأموال. وأضافت أنه تم إنشاء لجان وطنية بشأن غسل الأموال ومكافحة الإرهاب لتنسيق جهود المديريات العاملة في كل مجال من المجالات.
	25 - وقالت إن الإمارات العربية المتحدة هي في طليعة الجهود الإقليمية المبذولة لمكافحة الاتجار بالبشر، كما يتبين من أعمالها المتعلقة بتعزيز التعاون الثنائي عن طريق توقيع الاتفاقات الثنائية مع عدد من البلدان المصدرة للعمالة. وذكرت أن بلدها، باعتباره طرفا في بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص وخاصة النساء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وعضوا في مجموعة أصدقاء الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار في البشر، قد قدم إسهامات مالية إلى خطة الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص وأصدر تشريعات وطنية تستهدف هذه الظاهرة غير الإنسانية. وأضافت أن التعاون مع وكالات الأمم المتحدة ذات الصلة هو أيضا مستمر. وذكرت أنه بعد انقضاء خمس سنوات على بدء حكومتها حملة مكافحة الاتجار بالبشر تدل الإحصاءات على أن جهودها في هذا الصدد قد حققت نتائج ملموسة.
	26 - وقالت إن حكومتها، في التصدي للظواهر الإجرامية عبر الوطنية الجديدة التي ساعدت على انتشارها الثورة في تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، قد أصدرت قانونا شاملا بشأن جرائم تكنولوجيا المعلومات يأخذ في الاعتبار الخبرات السابقة للدول في هذا المجال. واختتمت كلمتها مكررة دعم الإمارات العربية المتحدة للجهود الدولية المبذولة لمكافحة الجريمة وتعزيز العدالة الجنائية.
	27 - السيد كوليب (إندونيسيا): ذكر أن حكومته ملتزمة بالبحث عن تدابير أقوى وأنها تتعاون تعاونا وثيقا مع المجتمع الدولي في مكافحة جرائم ناشئة مثل الجرائم الفضائية والاتجار بالممتلكات الثقافية والأخشاب والكائنات البرية وممارسات الصيد غير المشروعة. وأضاف أن ممارسات الصيد غير المشروعة وغير المبلغ عنها وغير المنظمة ما زالت من أعظم التهديدات التي يتعرض لها النظام الإيكولوجي البحري، كما أنها تهدد الأمن الغذائي واقتصادات كثير من البلدان. وقال إن مكافحة الفساد ما زالت أولوية عليا بالنسبة لإندونيسيا التي شاركت طوعا في آليات الاستعراض واتخذت عدة تدابير بينها وضع خطة عمل وطنية لمكافحة الفساد تتضمن إجراءات وقائية وإطارا تنظيميا ونظاما لاستعادة الأصول، وكلها أمور يمثل فيها التعاون الدولي عنصرا بالغ الأهمية.
	28 - وذكر أن إندونيسيا ملتزمة بمكافحة الاتجار في الأشخاص، ولكنها ترى أن زيادة التعاون الدولي مع التركيز على المنع والمحاكمة وحماية الضحايا أمور لازمة أيضا. وأضاف أن حكومته قد شاركت مشاركة نشطة في هذا الصدد لا على الصعيد المحلي فقط وإنما أيضا على الصعيد الإقليمي من خلال عملية بالي بشأن تهريب الناس والاتجار بالأشخاص وما يتصل بذلك من جرائم عابرة للحدود الوطنية، وأنها تعمل داخل رابطة أمم جنوب شرق آسيا على تعزيز التعاون في مكافحة الاتجار في منطقة جنوب شرق آسيا.
	29 - وقال إن حكومته تدين الإرهاب بكل أشكاله ومظاهره، وأشار إلى أنه لا ينبغي المساواة بين الإرهاب وأي دين أو جنس أو مجتمع أو جماعة. وذكر أن التحدي الأكبر هو تنفيذ استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب بطريقة منسقة ومتوازنة. وأضاف في هذا الصدد أن التنسيق بين الاستراتيجية العالمية والجهود الوطنية والثنائية والإقليمية أمر لازم؛ وأنه ينبغي التصدي للأسباب الجذرية المعقدة للإرهاب؛ وينبغي القيام بعملية إنفاذ القانون على نحو يشجع التسامح والاعتدال في القضاء على التطرف؛ ويجب أن تكون جهود مكافحة الإرهاب متسقة مع سيادة القانون واحترام حقوق الإنسان ومبادئ الديمقراطية. وأضاف أن حكومته تؤيد برنامج المساعدة التقنية الذي ينفذه مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة.
	30 - وذكر فيما يتعلق بالمراقبة الدولية للمخدرات أن تعزيز التعاون واتخاذ نهج كلي يشترك فيه مختلف أصحاب المصلحة أمران لازمان. وأضاف أن السياسات الوطنية ينبغي أن تتضمن إقامة شراكات مع قطاعي الصحة والتعليم بالإضافة إلى الجهات القائمة على إنفاذ القوانين. وقال إن تعزيز التعاون واليقظة أمران لازمان للتصدي للتطورات التي تبعث على القلق في صناعة المخدرات غير المشروعة والاتجار بها، بما في ذلك استخدام النساء والأطفال في عملية الاتجار. وأضاف أن حكومته تتوسع في مبادرة لتوفير فرص العمل البديلة لمن سبق لهم حمل المخدرات أو ممن كان يمكن أن يكونوا من حامليها. وقال في هذا الصدد إن التعاون الدولي على تشجيع أفضل الممارسات والدروس المستفادة في برامج التنمية البديلة وبناء القدرات مسألة حاسمة.
	31 - استأنف السيد حنيف (ماليزيا) رئاسة الجلسة.
	32 - السيد أوليباري (كوستاريكا): قال إن جهود منع الجريمة التي تحترم حقوق الإنسان وسيادة القانون كانت من أهم عناصر استراتيجية الأمن الوطني لحكومته. وذكر أن كوستاريكا بلد آمن تتوافر لديه بنية أساسية قوية من المؤسسات ولكنها تقع بين مركزين رئيسيين من مراكز إنتاج المخدرات وأكبر سوق في العالم لتعاطي المخدرات وهو ما يعرضها لخطر الاقتحام من جانب تجار المخدرات. وأضاف أن جهود أمريكا الوسطى في مكافحة الاتجار بالمخدرات، وهي وباء بدأ خارج البلدان النامية ومنها كوستاريكا، تفرض عليها تحمل تكاليف بشرية ومادية بالغة. وذكر أن تكاليف العنف والجريمة المتصلين بالمخدرات بالنسبة لبلدان المنطقة هي تكاليف باهظة جدا وتستنفد الموارد المحدودة بما يلحق الضرر بقطاعات أخرى مثل الصحة والتعليم.
	33- وقال إنه يتعين على المجتمع الدولي، وخاصة الدول المستهلكة الرئيسية ومنتجي الأسلحة، أن يتحمل بشكل تام وبدون إبطاء مسؤولياته في هذا الصدد. وقال إنه ينبغي إعادة تقييم الاستراتيجيات، والأخذ بنهج شامل في منع العنف ومكافحة الجريمة يكون الغرض منه هو دعم المؤسسات وتعزيز سيادة القانون. وأضاف أنه يتعين على الأمم المتحدة أن تقوم بدور أكثر إيجابية في تنسيق هذه الجهود وفي وضع المقترحات لأن قيادتها في هذا الصدد كانت محدودة حتى الآن، وكان سبب ذلك جزئيا هو عدم كفاية الموارد وعدم وجود الاستراتيجيات المناسبة وبعثرة الجهود. وذكر، أخيرا، أن حكومته تؤيد ما أوصى به الأمين العام من أن تكون لجنة المخدرات ولجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية هيئة حاكمة متكاملة، كما دعا إلى وضع معاهدة قوية وشاملة لتجارة المخدرات قادرة على السيطرة الفعالة على تدفق الأسلحة التي تزهق الأرواح وتؤدي إلى الصراعات في مختلف أنحاء العالم.
	34 - السيدة كلين سولومون (المنظمة الدولية للهجرة): قالت إن منظمتها ساعدت في مكافحة الاتجار في الأشخاص عن طريق القيام بأنشطة التعاون التقني في بناء قدرة المؤسسات الحكومية، بما في ذلك توفير التدريب لأكثر من 000 600 من موظفي الهجرة وتقديم الدعم التقني في وضع سياسات مكافحة الاتجار. وذكرت أنها ساعدت أيضا أكثر من 000 15 من ضحايا الاتجار خلال السنوات الخمس عشرة الماضية، مع توفير المأوى الآمن والرعاية الطبية والدعم النفسي - الاجتماعي، والمساعدة القانونية، والقيام بأنشطة الإعادة وإعادة الإدماج. وأضافت أن المنظمة تواصل الاشتراك في فريق التنسيق المشترك بين الوكالات لمكافحة الاتجار بالأشخاص وهو الفريق الذي يمكن أن يصبح أكثر نشاطا وأكثر نفعا في رصد تنفيذ خطة العمل العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص.
	35 - وقالت إن سياسات تقييد الهجرة هي استجابة طبيعية للإرهاب، ولكن لم يثبت أنها كانت فعالة كما أنها جعلت المهاجرين أكثر عرضة للاستغلال من جانب الجماعات الإجرامية. وأضافت أن المنظمة تعمل في تعاون وثيق مع الحكومات بشأن تعزيز إدارة الحدود بغرض تيسير الهجرة المشروعة مع منع الهجرة غير القانونية، وذلك بوسائل منها مبادرات تيسير السفر عبر الحدود ومساعدة الحكومات على وضع سياسات التكامل التي يمكن أن تساعد في بناء مجتمعات أكثر استقرارا وأكثر تلاحما لأن الإرهاب ينبع من فشل سياسات التكامل أو عدم وجودها. وقالت إن هذا يصدق بصفة خاصة في ضوء تشريعات مكافحة الإرهاب التي تتضمن أحكاما خلافية بالنسبة لاحتجاز المهاجرين وترحيلهم في بعض البلدان. وذكرت، أخيرا، أن من المهم مواصلة بناء الشراكات عبر الحدود السياسية وعبر القطاعات الاقتصادية على نحو يفيد الجميع.
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